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Carta de fecha 25 de mayo de 1979 diri,-,dda al Secretario General .- 
por el Representante Permo;iznte de Kampuchea Democrática ante la6 

Naciones Unidas 

Tengo el honor de adjuntar a &ta, para au información, un comentario de 
La VW de Kampuchea Democrática titulado "La camarilla Le Duan-Pham Van Dong es 
una camarilla archicriminal". 

Le agradecería que tuviera a bien hacer dietribuir este texto como documento 
oficial de la Asamblea Genere.1, en relación con el tema 46 de la lista preliminar, 
y del Consejo de Seguridad. 

(Firmado) Thiounn PRASITH 
Representante Permanente da 

Kampuchea P:mocrática 
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ANEXO 

Comentario de La Voz de Ksmpuchea Democrática titulado 
%a camarilla Le Wan-Pham Van Donc es una camarilla 

archicriminal” 

Actualmente la camarilla Le Duan-Pham Van Dong ha adquirido en el mundo la 
siniestra reputación de agresor de los países vecinos, de fascista asesino de 
las poblaciones inocentes, de la Cuba asiátics, de lacayo de los expansionistas 
soviéticos, de falso revolucionario y de falso no alineado, 

Esta camarilla no solomente es cruel y bárbara contra los pueblos y países 
vecinos, sino que también lo es con respecto al pueblo vietnamita, Desde que tomó 
el poder y controla todo Viet Mam, la camarilla Le Duan-Phsm Van Dong oprime y 
reprime con sun. crueldad y barbarie al pueblo vietnamita de todas nacionalidades. 

al Explota, saquea, reprime, detiene y mata a la población en todas las 
formas posibles (legal, abierta, secreta o por corrupción), causándoles inmensos 
sufrimientos al pueblo vietnamita. 

b) Ikmbrea al pueblo vietnamita, pues, por una parte, no tiene absolutamente 
en cuenta las condiciones del pueblo y, peor aún, la producción obtenida con 
trabajo por el pueblo vietnamita es enteramente saqueada por la administración 
vietnamita. En cuanto a la ayuda humanitaria internacional destinada al pueblo 
vietnamita: Aa camarilla Le Duan-Pham Van Dong se apodera enteramente de ella 
para las necesidades de su guerra de agresión en Kampuchea. 
vietnamita, hambrienta, muere cada día en gran cantidad. 

Por eso la población 

cl Para despojar de dinezo y otros bienes al pcleblo vietnamita, la adminis- 
tración en todos los niveles organiza el éxodo forzado de la población. Un gran 
nhero de vietnamitas han encontrado la muerte en alta mar. 

di Además, la camarilla Le Duan-Pham Van Don& ha decretado la ley marcial y 
la movilización general para obligar al pueblo y a la juventud vietnamitas a 
alistarse, para venir a atacar Kampuchea y morir diariamente en grsn cantidad. 

En resumen, durante estos cuadro años desde que la camarilla Le Duan-Pham 
Van Don& se apoderó de todo Viet Nam, ha matado a una gran cantidad de vietnamitas, 
incluidos jóvenes, merced a la represi& directa y a su política criminal. Todos 
estos crimenes han sublevado al pue’blo vietnamita. Por doquier se hs alzado para 
luchar en todas las formas posibles contra la camarilla, y le asest; fuertes golpes. 
Especialmente se opone a la ley marcial que obliga a los hijos y esposos a ser 
soldados agresores y morir en Kempuchea en el lugar de la camarilla Le Duan-Pham 
Van Dong. Los vietnamitas se oponen a la guerra de agresión contra Kampuchea, 
exigiendo el regreso inmediato de hijos y esposos. 

En cuanto a los soldados vietnamitas que han venido a atacar a Kampuchca en 
virtud de la ley marcial de la camarilla Le Duan-Pham Van Dong, por un’1 parte sufren 
pérdidas cotidianas bajo nuestros golpes, y por la otra son explotados, oprimidos 
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y desprel:iados como animales por sus jefes de Hanoi. Un ejemplo: durante el 
combate, Satos dan la orden de no retirarse 9 aun frente a obstáculos y peligros 
mortales, Se mate inmediatamente a todo soldado que osa retirarse. Segundo 
ejemplo : cuando un puesto está a punto de caer en nuestras manos, los jefes 
vietnamitas no evacúan consigo a sus heridos, sino que los remetan. Tercer ejemplo : 
los soldados que manejan las ametralladoras y los cdones, desde la ametralladora 
12,7, son encadenados a dichas piezas por sus jefes, para que no puedan huir. 
Además, los insultos, los golpes y la supresión de las raciones que sufren los 
soldados constituyen práctica corriente enel ejército de agresión vietnamita. 
Todos estos hechos enfurecen a los so dados vietnamitas y cada vez están más 
hastiados de la guerra de agresión en Ksmpuchea. Ven de manera evidente cu& 
miserable es la vida de un soldado agresor. Se dan cuenta, además, de que su situa- 
ción no tiene salida, pues han venido a atacar e la nación y al pueblo de Kampuchea, 
que están armados con una posición de lucha decidida en la defensa de su territorio 
y de su psis, que poseen ricas experiencias en la guerra popular y han expulsado 
sucesivamente a todos los enemigos agresores, Si siguen siendo soldados agresores 
e invasores, al servicio de la política expsnsionista de le camarilla Le Duan-Pham 
Van Dong y de los dirigentes de Hanoi , seguramente perderán la vida en Kampuchea. 
Será una muerte miserable, pues morirán como agresores, En este forma, el Único 
ca.10 que les queda para escapa, v de las garres de la banda criminal de Le Duan-Pham 
Van Dong es abandonar el ejército, como ya lo han hecho uno tras otro oficiales 
y soldados rasos vietnamitas. El Gobierno de Kampuchea Democrática sigue una 
clara politice humanitaria respe?to de los soldados vietnamitas que abandonan las 
filas. El pueblo y el ejército revolucionario de Kampuchea sólo castigan a los 
soldados vietnamitas que han perpetrado crímenes y han sembrado la ruina y la 
destrucción en la nación y el pueblo de Ksmpuchea. En cuanto a los que han sido 
obligados por la camarill& Le Duan-Pham Van Dong a atacar Kampuchee y que se 
niegan a obedecer sus órdenes abandonando las filas el, Gobierno de Kampuchea 
Democrática, el pueblo y el e,)ército revolucionario de Kampuchea aplicarán una 
polltíca humanitaria y caritativa, recibiendo y ayudando a todos. Si desean ir E 
vivir a otros países, los ayudaremos a hacer realidad su deseo. 

“w-w” 


